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บทคัดย่อ 
 

 ไทดําเป็นกลุม่ชาตพินัธุ์หนึ�งในประเทศไทยที�อาจจะไม่เป็นที�รู้จกัโดยทั�วไปมากนกั แตก็่มีความโดด

เดน่ ปัจจบุนักลุม่ชาตพินัธุ์ไทดําพยายามที�จะสืบสานอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของตน ไมว่่าจะเป็นภาษาไท

ดํา หรือลกัษณะทางวฒันธรรมอื�นๆ ภายใต้นโยบายสง่เสริมการทอ่งเที�ยวของท้องถิ�นและการอนรัุกษ์ภาษา

ที�อยู่ในภาวะเสี�ยงที�จะสูญหาย คนไทดําในชมุชนเองก็กําลงัถูกท้าทายกับการสืบสานอตัลกัษณ์ทางชาติ

พนัธุ์ของตน โดยเฉพาะระหวา่งคนรุ่นเก่ากบัคนรุ่นใหม ่บทความนี �ต้องการจะสํารวจว่าภาษาไทดําในฐานะ

ที�เป็นเครื�องมือหนึ�งที�แสดงอตัลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ การเก็บรวมรวมเชิงเอกสารและวิธีการทางชาติ

พนัธุ์วรรณนาได้นํามาใช้เป็นวิธีการหลกัของการศึกษาในบทความนี � เพื�อที�จะพิจารณาว่าภาษาและวาท

กรรมที�ใช้ในสถานการณ์การสื�อสารหนึ�งๆ มีลกัษณะอย่างไร และอตัลกัษณ์ไทดําถูกสื�อและสร้างอย่างไร

จากคนไทดําในชมุชน 

 ข้อมลูทางชาติพนัธุ์วรรณนาและข้อมูลทางภาษาของบทความนี �เก็บรวบรวมจากชมุชนไทดําบ้าน

ไผ่หชู้าง จงัหวดันครปฐม ระหว่างเดือนมกราคมถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2554 ผลการศกึษาเบื �องต้นพบว่า

คนไทดําตา่งรุ่นใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารตา่งกนั จากการศกึษาเชิงชาติพนัธุ์วรรณนาพบว่าคนรุ่นสงูอายุ

พยายามที�จะดํารงรักษาอตัลกัษณ์ไทดําอย่างเข้มข้นแตก็่มีการปรับตวัในบางสถานการณ์ ในขณะที�คนรุ่น

หนุม่สาวและรุ่นเยาวชนกําลงัตอ่รองให้เกิดอตัลกัษณ์ผสม  บทความนี �ต้องการชี �ให้เห็นวา่ชมุชนไทดํากําลงั

อยูใ่นชว่งปรับเปลี�ยน คนตา่งรุ่นของไทดํากําลงัตอ่รองอตัลกัษณ์ทางชาติพนัธุ์ของตนอยู่ ทั �งภาษาที�ใช้และ

ลกัษณะทางวฒันธรรมอื�นๆ ข้อเสนอแนะจากบทความนี �ก็คือการธํารงรักษาและสืบสานอัตลกัษณ์ชาติ

                                                 
1 บทความนี �เป็นสว่นหนึ�งของโครงการวจิยัยอ่ย ในโครงการเมธีวิจยัอาวโุส เรื�อง ชาติพนัธุ์ : กระบวนทศัน์ใหม่ในการสืบสานภาษาและ

วฒันธรรม ทนุสง่เสริมกลุม่วิจยั สํานกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั (สกว.) ����-���� โดยมีศาสตราจารย์ ดร. สมทรง บรุุษพฒัน์ เป็น

หวัหน้าโครงการวิจยั  
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พันธุ์ ไทดําน่าจะต้องพิจารณาความแตกต่างทางวัฒนธรรมในชุมชน และควรมองถึงเป็นอัตลักษณ์ที�

หลากหลายมากกวา่ที�จะมองวา่เป็นอตัลกัษณ์เดี�ยว  

คาํสาํคัญ: ไทดํา การสร้างอตัลกัษณ์ อตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ วาทกรรมวิเคราะห์เชิงชาตพินัธุ์วรรณนา         

การธํารงรักษาภาษาภาวะใกล้สญูหาย 

 

 

Abstract 

 Tai Dam or Black Tai is a distinct ethnic group but little well-known minority group in 

Thailand. Presently, they have attempted their cultural identity, including their own language as 

well as their cultural artifacts under the development policy for tourism and endangered 

language revitalization. However, Tai Dam people in community are challenging their ethnic 

identity, particularly among younger and older generation. This paper examines discourse in 

community as cultural tools for constructing Tai Dam ethnic identity. Discourse analysis and 

ethnographic method, so-called ethnographic discourse analysis, is a method of studying how 

language and discourse are used in particular communicative events by different generational 

people in community, and how Tai Dam identity is constructed by those people.  

 Ethnographic descriptions and language materials in this paper derived from field work 

among Tai Dam in Phai Huu Chang community, Nakorn Pathom province during January-March, 

����. The analysis showed that Tai Dam language is varied among people in different speech 

events in community. The ethnographic analysis also illustrated that Tai Dam people, especially 

the older people, try to persist their ethnic identity by appropriating various cultural tools and 

social practices within community. This paper argued that Tai Dam people are contesting and 

negotiating their discourse and their ethnic culture to appropriately construct hybrid Tai Dam 

identity. Also, this paper can make the contribution to advocate discourse and culture of ethnic 

group and their multiple identities rather than single ethnic identity.   

 

Keywords: Tai Dam; Identity construction; Ethnic identity; Ethnographic discourse analysis, 

Language revitalization 
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1. การศึกษาภาษา วาทกรรม ชาตพิันธ์ุ และอัตลักษณ์ 

 

 การศกึษาภาษาที�สมัพนัธ์กบัคนหรือกลุ่มบคุคลในฐานะผู้ ใช้ภาษาในสงัคมมีอยู่อย่างหลากหลาย 

ทั �งในแง่วาทกรรมศกึษา และในแง่ปัจจยัทางสงัคมของผู้ใช้ภาษา แนวทางการศกึษาทางภาษาศาสตร์ ส่วน

ใหญ่มกัจะอยู่ในกลุ่มของการศกึษาที�เรียกว่า ภาษาศาสตร์สงัคม (Sociolinguistics) ปัจจยัทางชาติพนัธุ์

และอตัลกัษณ์ของผู้ใช้ภาษาก็จะถกูจดัรวมอยูใ่นสาขาภาษาศาสตร์สงัคมนี � กรอบแนวคิดของภาษาศาสตร์ 

สังคมที� เน้นความสัมพันธ์ระหว่างภาษา ชาติพันธุ์  และอัตลักษณ์มีหลายมุมมอง วิธีการศึกษาก็มี

หลากหลายวิธีแตกตา่งกนัออกไป แนวทางกระแสหลกัของภาษาศาสตร์สงัคมจะเป็นกลุ่มที�มุ่งเน้นที�ภาษา

เกี�ยวกับการแปรและการเปลี�ยนแปลงของภาษาในสังคมที�เรียกว่า ภาษาศาสตร์สังคมแนวการแปร 

(Variationist sociolinguistics) หรือบางครั �งก็เรียกว่า แนวลาบอฟ (Labovian) (Chambers et al,  2004) 

การศกึษาแนวนี �จะศกึษาชาตพินัธุ์ในแง่ของปัจจยัหนึ�งทางสงัคมของผู้ ใช้ภาษาที�มีผลทําให้ภาษาที�ใช้มีการ

แปรหรือเปลี�ยนแปลงไป ชาติพนัธุ์ในมุมมองนี �ก็จะมีความหมายไม่ต่างมากนักกับมุมมองเรื�องเชื �อชาต ิ

(race) สว่นกลุ่มอีกกลุ่มหนึ�งเน้นความแตกตา่งของภาษา (language diversity) และเน้นบรรยายลกัษณะ

ทางสังคมของผู้ ใช้ภาษาและภาษาที�เข้าไปมีบทบาทในแต่ละกิจกรรมทางสังคมต่างๆ กัน เป็นกลุ่มที�

เรียกว่า สงัคมวิทยาภาษา (Sociology of language) ซึ�งมีแนวทางการศกึษาตามฟิชแมน (Fishman, 

1991) กลุ่มนี �สนใจชาติพนัธุ์และอตัลกัษณ์ในฐานะที�เป็นชนกลุ่มน้อย (minority group) ในสงัคม โดย

พยายามแสดงความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มผู้ ใช้ภาษากับภาษาที�ใช้อยู่ในกิจกรรมต่างๆ ในสังคม เช่น 

การศึกษา การเมือง เศรษฐกิจ ฯลฯ อีกกลุ่มหนึ�งเป็นกลุ่มภาษาศาสตร์สังคมปฏิสัมพันธ์ (Interactional 

sociolinguistics) (Gumperz, 1983) มุ่งเน้นการบรรยายอตัลกัษณ์ชาติพันธุ์ของผู้ ใช้ภาษาผ่านการ

วิเคราะห์ปฏิสมัพนัธ์กบัคนกลุม่ตา่งๆ ในสงัคม การวิเคราะห์บทสนทนาจึงเป็นเครื�องมือหลกัของการศกึษา

แนวนี � ผลของการศึกษาและคําอธิบายเพื�อทําความเข้าใจสังคมวฒันธรรมของผู้ ใช้ภาษาตามแนวทางนี �

สามารถนําไปใช้การอธิบายปรากฏการณ์ทางวาทกรรมในสังคมได้เป็นอย่างดี วาทกรรมวิเคราะห์ 

(discourse analysis) บางกลุม่จงึใช้แนวทางภาษาศาสตร์สงัคมปฏิสมัพนัธ์ในการวิเคราะห์ด้วย เช่น แทน

เนน (Tannen, 1994) ขณะที�กลุ่มภาษาศาสตร์สงัคมเชิงวิพากษ์ (Critical sociolinguistics) (Coupland et 

al., 2001)  สนใจศกึษาอตัลกัษณ์และชาติพนัธุ์ที�สมัพนัธ์กบัประเด็นเชิงอํานาจและวิถีปฏิบตัิทางสงัคมที�มี

ภาษาเป็นบทบาทสําคัญในการสื�อและสร้างความหมายให้กับกลุ่มชาติพันธ์หนึ�งๆ  เป้าหมายของ

การศกึษาของกลุม่ภาษาศาสตร์สงัคมเชิงวิพากษ์นี � จงึไมแ่ตกตา่งกนักบักลุ่มวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ 

(Critical discourse analysis) เพียงแตจ่ดุเน้นของกระบวนการศกึษาและการนําเสนอผลการศกึษาอาจจะ

แตกต่างกันบ้าง เนื�องจากภาษาศาสตร์สงัคมเชิงวิพากษ์ยงัเน้นที�กระบวนการทางภาษาและนําเสนอผล
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การศกึษาที�เน้นภาษาเป็นหลกัมากกว่า ในขณะที�วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์อาจใช้แนวคิดและทฤษฎี

ทางสงัคม (social theory) และนําเสนอผลการศกึษาที�แสดงประเด็นทางสงัคมเกี�ยวกบัอตัลกัษณ์และชาติ

พนัธุ์มากกวา่ที�จะเน้นประเดน็ทางภาษา  

 การศกึษาภาษา วาทกรรม ชาตพินัธุ์ และอตัลกัษณ์ ในประเทศไทยมีแนวโน้มที�จะเป็นที�สนใจมาก

ขึ �น โดยเฉพาะอย่างยิ�งความพยายามที�จะศึกษาวิจยัเพื�อมุ่งเน้นไปที�การสืบสานและธํารงรักษาซึ�งภาษา

และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุ์ตา่งๆ ในประเทศไทย เนื�องจากมีผลการศกึษาวิจยัพบว่าภาษาของกลุ่ม

ชาติพนัธุ์ที�มีอยู่ในประเทศไทยกําลงัอยู่ในภาวะวิกฤติและมีความเสี�ยงที�จะสูญหาย (สุวิไล เปรมศรีรัตน์, 

����) เหตผุลนี � จึงเป็นที�มาให้เกิดโครงการวิจยั เช่น โครงการวิจยั ชาติพนัธุ์ : กระบวนทศัน์ใหม่ในการสืบ

สานภาษาและวฒันธรรม (สมทรง บรุุษพฒัน์ และคณะ, ����) ที�ประกอบไปด้วยโครงการย่อยที�ตา่งก็เน้น

มิติศึกษาเพื�อธํารงรักษาภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ กัน โดยเลือกกรณีศึกษากลุ่มชาติ

พนัธุ์ไทดําเป็นหลกั บทความนี �ก็เป็นสว่นหนึ�งของการศกึษาวิจยัในโครงการยอ่ยนี �เชน่เดียวกนั  

 ในสาขาภาษาศาสตร์นั �น แนวทางและวิธีการศกึษาด้านภาษา วาทกรรมและชาติพนัธุ์อาจมีหลาย

แนวทางตามที�กล่าวมาแล้วข้างต้น แต่ละแนวทางมีจุดเน้นที�ไม่เหมือนกัน ในบทความนี � ผู้ วิจยัใคร่ขอใช้

แนวทางเชิงประยุกต์ระหว่างภาษาศาสตร์สังคม วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ และวิธีการทาง

มานุษยวิทยาเข้าด้วยกัน เพื�อเป็นแนวทางในการอธิบายความสมัพนัธ์ระหว่างภาษา วาทกรรม กับการ

สร้างอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดํา วิธีการดงักล่าวนี � เรียกว่า วิธีการวาทกรรมวิเคราะห์เชิงชาติพนัธุ์วรรณนา 

(Ethnographic discourse analysis)  

  

�. ชาตพิันธ์ุวรรณนา (Ethnographic method): การศึกษาภาษากับวิถีชีวิตมนุษย์  

 

 งานวิจยัที�เก็บข้อมลูภาคสนามในการศึกษาภาษาและวาทกรรมกบัอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์นั �น อาจมี

หลายแนวทางด้วยกัน กฤษดาวรรณ หงศ์ลดารมภ์ (2539) ให้ข้อเสนอแนะในการทําวิจัยภาคสนามไว้

น่าสนใจในแง่ที�ว่า ข้อมูลที�ได้จากการวิจัยภาคสนามเป็นข้อมูลที�ดีเนื�องจากเป็นข้อมูลที�ผู้ วิจัยเก็บเอง 

สมัผัสเอง ตีความผ่านบริบททางสังคมวัฒนธรรมที�ตนเองได้สัมผัสใกล้ชิด โดยอาศยัการวิเคราะห์จาก

กรอบทฤษฎีที�ผู้วิจยัได้เลือกสรรแล้ว ซึ�งดีกว่าการพึ�งข้อมลูทตุิยภูมิ เช่น หนงัสือ ตํารา พจนานกุรม ฯลฯ ที�

มกัจะผา่นการตีความและมมุมองของผู้ อื�นมาแล้ว  

 โดยทั�วไปการวิจยัภาคสนามทางภาษาศาสตร์มกัมุง่เน้นที�ข้อมลูเชิงไวยากรณ์ภาษาที�จะต้องมี

เครื�องมือที�ใช้เก็บรวบรวมข้อมลูเหลา่นั �น เชน่ แบบสอบถาม แบบฟอร์มการจดบนัทกึ รายการคําศพัท์ 

รายการประโยค รวมไปถึงข้อมลูสมัพนัธสาร (discourse) รูปแบบตา่งๆ เชน่ นิทาน เรื�องเลา่ แม้แต่
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

 

พิธีกรรม นอกจากนี �ยงัเน้นการศกึษาเชิงภาษาศาสตร์ชาตพินัธุ์ (Ethnolinguistics) ที�มกัมีเป้าหมายในการ

เก็บคําศพัท์เชิงวฒันธรรม เชน่ คําศพัท์เกี�ยวกบัเครื�องมือจบัปลา เครื�องดนตรี คําเรียกสี ฯลฯ การทํางาน

เชน่นี �มกัต้องอาศยัผู้ให้ข้อมลู โดยทั�วไปมกัจะเรียกกนัว่า ผู้บอกภาษา (informant) ซึ�งก็คือผู้ ที�รู้หรือเป็น

เจ้าของภาษานั �นๆ หรือเป็นผู้ ที�อยูใ่นชมุชนดงักลา่วที�จะสามารถให้ข้อมลูความรู้เชิงภาษาแก่ผู้วิจยัได้ การ

เสนอผลการวิจยัโดยส่วนใหญ่มกัจะแสดงผลออกมาเป็นตาราง แผนภาพ หรือรายละเอียดเกี�ยวกบัภาษา

หรือไวยากรณ์เป็นสําคญั ในขณะที�ข้อมลูเชิงสงัคมวฒันธรรมของผู้ใช้ภาษาในชมุชนนั �น (รวมไปถึงของผู้

บอกภาษาด้วย) ก็มกัจะนําเสนอในเชิงความรู้ทั�วไปเพื�อเป็นบริบทของการศกึษาวิจยัภาษาของกลุม่ชาติ

พนัธุ์ดงักลา่ว  

 ภายหลงัมีการพฒันาแนวทางการศกึษาวิจยัภาษาศาสตร์ภาคสนามขึ �น เชน่ การศกึษาเชิงสนทนา

สมัพนัธ์ (dialogic approach) การศกึษาวิจยัแนวนี �เน้นความสมัพนัธ์ระหว่างภาษากบัมนษุย์และวิถีชีวิต

ของมนษุย์ การทํางานเชน่นี � ผู้วิจยัมิได้สนใจเฉพาะภาษาที�ได้จากผู้บอกภาษาเท่านั �น แตย่งัสนใจถึงชีวิต

และวิถีความเป็นอยูข่องผู้คนในชมุชนด้วย การเก็บข้อมลูจงึมิได้เพียงการสอบถามหรือสมัภาษณ์จากผู้

บอกภาษาเทา่นั �น แตเ่น้นการสนทนาสมัพนัธ์กบัคนในชมุชน การสงัเกตและการเข้าร่วมในกิจกรรมของ

ชมุชน การวิจยัภาคสนามแนวทางนี � กฤษดาวรรณ หงศ์ลดารมภ์ (2539) ให้คําอธิบายไว้วา่  

 

 “การทําวิจยัภาคสนามไมใ่ชเ่พียงการศกึษาเรื�องราว เกี�ยวกบั ชาวบ้าน แตค่ือการใช้ชีวิต

กบั ชาวบา้น” (หน้า 27) (อกัษรตวัเอน เป็นไปตามต้นฉบบั)  

  

 การศกึษาภาคสนามดงัที�กฤษดาวรรณกลา่วไว้นั �น เป็นแนวทางเดียวกบัการวิจยัภาคสนามทาง

มานษุยวิทยาหรือสงัคมวิทยาที�เรียกว่า ชาตพินัธุ์วรรณนา (Ethnography) หรือวิธีการทางชาตพินัธุ์

วรรณนา (Ethnographic method)  

 ผู้วิจยัเห็นวา่การศกึษาภาษาที�สมัพนัธ์กบัชาติพนัธุ์นั �น เป็นวาทกรรมอย่างหนึ�ง นั�นคือ มีความเป็น

กระบวนการของการสื�อความหมายและการสร้างตวัตนให้กับสิ�งใดสิ�งหนึ�ง (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 

2542; จนัทิมา เอียมานนท์, 2549)  กลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําในสงัคมไทยมีอตัลกัษณ์และมีตวัตนเป็นเพราะมี

กระบวนการทางวาทกรรมที�ใช้สื�อและสร้างอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์นั �น งานวิจยัที�เน้นศกึษาเฉพาะการบรรยาย

ภาษาอาจทําให้ละเลยมิติเชิงสงัคมวฒันธรรมของกลุ่มผู้ ใช้ภาษา บทความนี �จึงต้องการนําเสนอวิธีการเชิง

ประยกุต์ที�ชี �ให้เห็นว่าการศกึษาภาษาและวาทกรรมที�ปรากฏร่วมกบัข้อมลูทางวฒันธรรมที�ถกูใช้สื�อสารใน

การทํากิจกรรมในชมุชนนั �น สามารถบง่ชี �ลกัษณะทางชาตพินัธุ์ และสามารถตีความไปถึงการเป็นเครื�องมือ

ในการสื�อและสร้างอตัลกัษณ์ให้กบักลุม่ชาตพินัธุ์ที�ศกึษาได้  
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

 

 การศึกษาตามแนวทางนี � จําเป็นต้องอาศยัการเก็บข้อมูลภาคสนาม แต่การวิจยัภาคสนามตาม

แนวโครงสร้างที�เน้นภาษาและไวยากรณ์ของภาษาที�ต้องอาศยัผู้บอกภาษานั �น แม้จะทําให้ได้ข้อมูลเชิง

ภาษาที�ดี แตอ่าจทําให้การเข้าใจวิถีทางสงัคมวฒันธรรมไม่ชดัเจนเพียงพอ เนื�องจากอาจมีสิ�งที�ไม่เปิดเผย

และไม่ปรากฏตัวชัดด้วยอาศัยการสอบถามทางภาษาเท่านั �น บทความนี �จึงต้องการนําเสนอแนวทาง

การศึกษาการสร้างอตัลกัษณ์ชาติพันธุ์ไทดํา โดยอาศยัการพิจารณาตีความที�องค์ประกอบแวดล้อมของ

การสื�อสารและวาทกรรมของชุมชนเป็นหลกั เป็นการประยุกต์ระหว่างแนวทางชาติพนัธุ์วรรณนากับวาท

กรรมวิเคราะห์ แนวทางที�ว่านี � จึงเรียกว่า วาทกรรมวิเคราะห์เชิงชาติพันธุ์ วรรณนา (Ethnographic 

discourse analysis) (Scollon, 2001; Scollon and Scollon, 2004) 

 

�. ภาษาและชาตพิันธ์ุไทดาํในประเทศไทย 

 

 ไทดําเป็นกลุม่ชาตพินัธุ์หนึ�งในประเทศไทยที�อาจจะไมเ่ป็นที�รู้จกัโดยทั�วไปมากนกั แตก็่มีความโดด

เดน่ จากเอกสารการศกึษาวิจยัด้านประวตัิศาสตร์ของชาติพนัธุ์ไทดําในประเทศไทย พบว่าไทดําเป็นกลุ่ม

ชาติพันธุ์ ที�มีการอพยพย้ายถิ�นฐานมาตั �งอยู่ในประเทศไทยนั �น เชื�อกันว่าด้วยเหตุผลของสงครามและ

การเมืองการปกครอง ชาวไทยโซ่งหรือไทดําได้อพยพเข้าสู่ประเทศไทย ตั �งแต่สมยักรุงธนบุรี (พ.ศ. ����) 

จนถึงสมยัรัชกาลที� � แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ (พ.ศ. ����) โดยตั �งถิ�นฐานที�เมืองเพชรบุรีเป็นแห่งแรก  ทั �งนี �

เนื�องจากเป็นบริเวณที�มีป่าเขามาก มีหบุเขาลําธาร นํ �าท่วมไม่ถึง ลกัษณะภูมิประเทศคล้ายบ้านเมืองเดิม 

คือ เมืองแถง ในแคว้นสิบสองจุไท (อ่านเพิ�มเติมในพนิดา เย็นสมุทร, ����) ต่อมาได้กระจายไปตั �งหลัก

แหล่งที�อื�นๆ แต่จะอยู่อาศยัหนาแน่นแถบตะวันตกของในประเทศไทย ได้แก่ จังหวัดเพชรบุรี นครปฐม 

ราชบุรี กาญจนบุรี สุพรรณบุรี สมุทรสงคราม สมทุรสาคร (สมทรง บุรุษพฒัน์ และคณะ, ����) แล้วจึง

กระจายอยูใ่นทกุภาคของประเทศตามจงัหวดัตา่งๆ เช่น ลพบรีุ สระบรีุ พิจิตร พิษณุโลก เลย สรุาษฎร์ธานี 

ฯลฯ (อา่นเพิ�มเตมิจงัหวดัที�มีกลุม่ชาตพินัธุ์ไทยโซง่อาศยัอยูใ่น มน ูอดุมเวช, ����) 

 ที�วา่ไทดําเป็นกลุม่ชาตพินัธุ์ที�มีลกัษณะโดดเดน่ เหตผุลหนึ�งเป็นเพราะเป็นกลุม่ชาติพนัธุ์ที�มีภาษา

เป็นของตวัเอง ที�เรียกวา่ ภาษาไทดํา (Black Tai language) มีทั �งรูปตวัอกัษรและมีระบบไวยากรณ์ที�

ชดัเจน ในทางภาษาศาสตร์แล้ว จดัให้ภาษาไทดําเป็นภาษาหนึ�งของกลุม่ชาตพินัธุ์ที�พดูภาษาตระกลูไท 

(Tai language family) โดยจดัอยูใ่นสาขาตะวนัตกเฉียงใต้ (Southwestern Tai group) (Li, 1960) และอยู่

ในกลุม่ตะวนัตกเฉียงใต้ตอนบน (Upper Southwestern Tai) ซึ�งมีภาษาไทแดง ไทขาว ลื �อเชียงตงุ ลื �อเชียง

รุ้ง เป็นต้น (Hartmann, 1980)  
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

 

 ในแง่ของอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ ชาตพินัธุ์ ไทดํามกัจะถกูกลา่วถึงโดยทั�วไปในแง่ที�เป็นกลุ่มชาติพนัธุ์ที�

มีอตัลกัษณ์เดน่ชดั เชน่ ในเรื�องเครื�องแตง่กายที�มกัเป็นสีดํา ซึ�งสนันิษฐานว่าเป็นที�มาของการเรียกชื�อกลุ่ม

ชาติพนัธุ์ว่า “ไทดํา”  “ไทยทรงดํา” นอกจากนี �ยงัพิธีกรรม ประเพณีการละเล่น วิถีชีวิตการดําเนินชีวิตและ

การรวมกลุ่มชุมชนที�ชัดเจน อีกทั �งมีการตื�นตัวในการรณรงค์และอนุรักษ์วัฒนธรรมของชาติพันธุ์อย่าง

จริงจงัด้วยการสร้างการมีสว่นร่วมของสมาชิกในชมุชน โดยเฉพาะอย่างยิ�งการพฒันาโครงการส่งเสริมการ

ท่องเที�ยวชาติพนัธุ์โดยชมุชน จนได้รับการกล่าวขานว่าเป็นกลุ่มชาติพนัธุ์ที�มีศกัยภาพ มีความเป็นปึกแผ่น 

และมีความเข้มแข็งชมุชนหนึ�ง (สมทรง บรุุษพฒัน์ และคณะ, 2554; 2556)  

 อยา่งไรก็ตาม แม้ผลการศกึษาแสดงให้เห็นวา่ชาตพินัธุ์ไทดําเป็นกลุม่ชาตพินัธุ์ที�มีความเข้มแข็ง 

และมีอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ที�โดดเดน่ สิ�งที�ชวนให้ฉกุคดิก็คอื การแสดงอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ดงักล่าวมี

ความคงที�และมีเอกลกัษณ์ชดั (unique) ในทกุที�ทกุเวลาที�คนกลุม่ชาตพินัธุ์ปรากฏตวัอยูใ่นชมุชนจริง

หรือไม ่ ภาษาไทดําซึ�งเป็นเครื�องมือบง่ชี �อตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ได้แสดงบทบาทมากน้อย เพียงใด ประเดน็

ปัญหาเหลา่นี �จงึเป็นที�มาที�ทําให้ผู้วิจยัสนใจที�จะศกึษา วาทกรรมกบัการแสดงอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ไทดํา

ในชมุชน โดยใช้วิธีการที�ประยกุต์ระหวา่งการวิเคราะห์วาทกรรมกบัวิธีทางชาตพินัธุ์วรรณนาซึ�งแตกตา่ง

จากวิธีการศกึษาภาษาชาติพนัธุ์ที�เคยเป็นมา เนื�องจากผู้วิจยัต้องการเน้นไปที�การตีความเชิงวาทกรรมเพื�อ

อธิบายในมิตทิางสงัคมวา่ด้วยเรื�องอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ที�เกี�ยวข้องสมัพนัธ์กบัวิถีปฏิบตัใินชมุชนที�มี

ภาษาปรากฏอยู่ การศกึษาเชน่นี �จะนําไปสูก่ารตีความและการทําความเข้าใจเพื�อการวางแผนการพฒันา

และธํารงรักษาภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุ์ตอ่ไป  

 

4. การดาํเนินการวิจัยและข้อมูล 

 บทความนี �เป็นส่วนหนึ�งของโครงการยอ่ยในโครงการวิจยัเมธีวิจยัอาวโุส เรื�อง ชาติพนัธุ์: กระบวน

ทศัน์ใหม่ในการสืบสานภาษาและวฒันธรรม (สมทรง บรุุษพฒัน์ และคณะ, ����) โดยมีโครงการยอ่ย คือ 

“การจดัการข้อมลูตวับทชาติพนัธุ์ไทยโซง่/ไทดํา” แม้ว่าการดําเนินการวิจยัหลกัของโครงการยอ่ยนี �จะใช้

แนวทางภาษาศาสตร์สารคดี (Documentary Linguisitcs) ซึ�งเสนอโดยฮิมเมลมนัน์ (Himmelmann, 

����) และเน้นไปที�ผลผลิตของงานวิจยัคือ การจดัการข้อมลูตวับท (Language documentation) เพื�อใช้

เป็นข้อมลูพื �นฐานสําหรับการศกึษาวิจยัเกี�ยวกบัภาษาและวฒันธรรมกลุม่ชาตพินัธุ์ โดยเฉพาะอย่างยิ�ง

ภาษาชาตพินัธุ์ที�อยูใ่นภาวะวิกฤต ิ เพื�อจะเป็นประโยชน์ตอ่การธํารงรักษาและฟื�นฟภูาษาเหลา่นี � แตก่าร

ดําเนินงานส่วนใหญ่มกัมุง่เน้นไปที�การเก็บข้อมลูเชิงตวับทภาษาทั �งที�เป็นข้อมลูเอกสารและข้อมลูมขุปาฐะ 

ในบทความนี � ผู้วิจยัใช้แนวทางเชิงประยกุต์ โดยใช้วิธีการทางมานษุยวิทยา คือ ชาตพินัธุ์วรรณนา ประยกุต์
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กบัการวิเคราะห์วาทกรรมในชมุชน เพื�อให้การเก็บข้อมลูเชิงชาตพินัธุ์มีความครอบคลมุมากขึ �น ซึ�งนา่จะ

ชว่ยให้การศกึษาภาษาและชาตพินัธุ์ รวมไปถึงการทําความเข้าใจอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ชดัเจนขึ �นได้  

  การเก็บข้อมลูด้วยวิธีการทางชาตพินัธุ์วรรณนานี � จะเน้นตวับทข้อมลูทางวฒันธรรมและข้อมลูเชิง

ปริบทแวดล้อมตวับทภาษาเป็นหลกั วิธีการบนัทึกข้อมลูจะใช้วิธีการทั �งการบนัทึกเสียง บนัทึกภาพนิ�ง และ

บันทึกภาพเคลื�อนไหว ทั �งที� เป็นข้อมูลทั�วไปที�ไม่ใช่ตัวบทภาษาแต่แวดล้อมหรือมีตัวบทภาษาเป็น

องค์ประกอบอยู่ก็ได้ เช่น พิธีกรรม กิจกรรมในชุมชน การละเล่น งานรื�นเริง สถาปัตยกรรม เครื�องมือทาง

วฒันธรรมต่างๆ เช่น เครื�องแต่งกาย ศิลปหตัถกรรมพื �นบ้าน อาหาร หรือวิถีชีวิตต่างๆ เป็นต้น หลกัการ

สําคัญของการดําเนินงานวิจัยในชุมชนตามแนวทางนี �ก็คือ ผู้ วิจัยจะต้องใช้เวลาอยู่ในชุมชนนั �นๆ 

พอสมควร เพื�อที�จะให้เกิดการสงัเกต (observation) การปฏิสมัพนัธ์ (interaction) ระหว่างผู้ เก็บข้อมลูกบั

ผู้ให้ข้อมลูหรือกบัสมาชิกในชมุชนนั �นๆ เพื�อนําไปสูก่ารมีสว่นร่วม (participation) ในกิจกรรมของชมุชนได้ 

 

 4.1 การคัดเลือกพื �นที�เป้าหมาย 

 ก่อนที�จะดําเนินการเก็บข้อมูลในชุมชน ผู้ วิจัยจะต้องสํารวจพื �นที�อาศยัของกลุ่มชาติพันธุ์ไทดํา

ร่วมกบัข้อมลูพื �นฐานจากงานวิจยั “ชาติพนัธุ์ ภาษา วฒันธรรม และการพฒันาการท่องเที�ยวเชิงชาติพนัธุ์” 

(สมทรง บรุุษพฒัน์ และคณะ, 2554) มาประกอบ โดยมุ่งเน้นไปที�เกณฑ์ในการคดัเลือกที�สําคญั ได้แก่ �) 

ต้องเป็นชุมชนที�มีการตั �งรกรากมาเป็นเวลานาน อย่างน้อยก็ต้องมีคนชาติพันธุ์  � รุ่นขึ �นไป �) ต้องเป็น

ชมุชนที�มีผู้อยูอ่าศยัจํานวนมากพอสมควร และ �) ต้องเป็นชมุชนที�มีความเข้มแข็งและมีความเป็นปึกแผ่น

ทางวัฒนธรรมค่อนข้างสูง โดยเฉพาะเกณฑ์ความเป็นปึกแผ่นนี � ผู้ วิจัยได้ใช้เป็นเกณฑ์คัดเลือกหลัก 

เนื�องจากมีสมมติฐานว่า ถ้าชุมชนมีความเป็นเข้มแข็งเป็นกลุ่มเป็นก้อน ก็น่าจะต้องมีกิจกรรมด้าน

วฒันธรรมที�หลากหลาย และนา่จะต้องมีสภาพแวดล้อมที�เอื �ออํานวยให้เกิดการแสดงอตัลกัษณ์ รวมถึงการ

ใช้ภาษาในการสื�ออตัลกัษณ์เหล่านั �นอย่างชดัเจน เพื�อสืบทอดส่งตอ่กนัรุ่นตอ่รุ่น และเพื�อเผยแพร่ออกไปสู่

นอกชมุชน ลกัษณะเชน่นี �นา่จะทําให้เป็นชมุชนที�มีพลงั มีความเคลื�อนไหว (dynamic) และมีความเข้มแข็ง

ผา่นการใช้ภาษา  (language vitality) ที�จะทําให้วฒันธรรมของกลุม่ชาติพนัธุ์ไทยโซ่งดํารงอยู่ในสมาชิกทกุ

รุ่นอาย ุซึ�งผู้วิจยัต้องการพิสจูน์วา่เป็นจริงเชน่นั �นหรือไม ่ 

 ชมุชนที�เข้าเกณฑ์การคดัเลือกดงักล่าวที�ผู้วิจยัเลือกเป็นพื �นที�กรณีศึกษา ก็คือ ชมุชนชาติพนัธุ์ไท

ดํา บ้านไผห่ชู้าง ตําบลไผห่ชู้าง อําเภอบางเลน จงัหวดันครปฐม เนื�องจากเห็นว่าเป็นชมุชนที�มีความตื�นตวั

เรื�องการรณรงค์ธํารงรักษาอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ไทดําชมุชนหนึ�ง รวมทั �งเป็นที�ตั �งสมาคมไทดํา (ประเทศไทย) 

มีการจัดกิจกรรมต่อเนื�อง และมีการจัดการเรียนการสอนภาษาไทดําในโรงเรียนอีกด้วย  ผู้ วิจยัจึงเลือก

ศกึษาชมุชนนี � เพื�อนําไปสูป่ระเดน็ปัญหาที�ต้องการศกึษา ก็คือ การดํารงไว้ซึ�งอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ที�โดดเดน่
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ของคนไทดําในชุมชนนี �มีมากน้อยเพียงใด  ภาษาไทดําปรากฏอยู่ในกิจกรรมการสื�อสารในชุมชนเพื�อสื�อ

และสร้างอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ไทดําของชมุชนอยา่งไร  

 

 4.2 การดาํเนินการเก็บข้อมูลในชุมชน 

 การคดัเลือกชมุชนไทดําเพื�อดําเนินการเก็บข้อมูลเชิงชาติพนัธุ์วรรณนานั �น ผู้วิจยัและกลุ่มนกัวิจยั

ในโครงการฯ ได้พิจารณาวางแผนการเก็บข้อมลูภาคสนามในชมุชน ผู้วิจยัจะต้องเตรียมเอกสารใบยินยอม

ในการทําวิจยัในคนเพื�อขออนุญาตสมาชิกในชุมชนที�ผู้ วิจยัจะต้องไปเก็บข้อมลู และเมื�อได้รับอนุญาตให้

เก็บข้อมูลได้แล้ว จึงดําเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลได้ (ซึ�งเอกสารใบยินยอมในการทําวิจยัในคนนี � จะต้อง

ผ่านการพิจารณารับรองจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในคน มหาวิทยาลัยมหิดล (MU-IRB) 

เรียบร้อยแล้วก่อนหน้านี �) เมื�อคดัเลือกชุมชนเป้าหมายเป็นชุมชนบ้านไผ่หูช้าง ผู้ วิจัยจึงดําเนินการเก็บ

ข้อมูลในชุมชน โดยดําเนินการตั �งแต่เดือนมกราคม – มีนาคม ���� เป็นไปตามกรอบการศึกษาตามที�

สกอลลอน (Scollon, 2001) สกอลลอนและสกอลลอน (Scollon and Scollon, 2004) เสนอไว้ ดงันี � 

1) สํารวจชมุชน (scene survey) เพื�อพิจารณาวา่สมาชิกในชมุชนเป็นอย่างไร มีใครบ้าง ส่วนใหญ่

ทําอาชีพอะไร ในชมุชนมีเครื�องมือทางวฒันธรรมอะไรบ้าง รวมไปถึงข้อมลูเอกสาร เช่น แบบเรียนภาษาไท

ดํา หนงัสือตา่งๆ  ได้จากสมาคมไทดํา (ประเทศไทย) และศนูย์การเรียนรู้ชมุชน โรงเรียน วดั ฯลฯ  

 2) สํารวจกิจกรรมการสื�อสาร (communicative events) ที�จดัขึ �นในชุมชนช่วงระหว่างเดือน

มกราคม – มีนาคม 2554 เพื�อพิจารณาว่ามีใครเข้าร่วมกิจกรรม ลกัษณะภาษาและวาทกรรมที�ปรากฏใช้

อยูใ่นกิจกรรมนั �น รวมทั �งเครื�องมืออปุกรณ์ทางวฒันธรรม ที�จะแสดงถึงวิถีปฏิบตัิและลกัษณะความเป็นไป

ของคนในชมุชน  

 3) บนัทึกเสียงสมัภาษณ์การสนทนา บนัทึกภาพนิ�ง บนัทึกวีดิทศัน์ และจดบนัทึกย่อภาคสนาม 

(field note taking) เมื�อปฏิสมัพนัธ์กบัสมาชิกในชมุชน ทั �งการสมัภาษณ์และการสนทนาพดูคยุ 

 4) ผู้ วิจยัเข้าร่วมสงัเกตการณ์ (observation) และเข้าร่วมกิจกรรมในชุมชน (participation) 

กิจกรรมการสื�อสารที�ผู้วิจยัเข้าร่วมสงัเกตการณ์และเข้าร่วมกิจกรรมในการเก็บข้อมลูภาคสนามนี � เช่น งาน

ประเพณีประจําปีของไทดํา ประเพณีสงกรานต์ รดนํ �าดําหวัขอพรผู้ใหญ่ การรับประทานอาหารร่วมกนั ฯลฯ 

ซึ�งขณะที�เข้าร่วมกิจกรรมในชมุชนนั �น ผู้วิจยัจะต้องใช้การปฏิสมัพนัธ์รูปแบบต่างๆ เช่น การพูดคยุสื�อสาร 

การสมัภาษณ์เชิงลกึเพื�อให้ได้ข้อมลูสําหรับการศกึษาวิจยั  

 การสงัเกตการณ์นี � ก็เพื�อที�จะคดัเลือกบคุคลเป้าหมาย (key person) ที�จะเป็นผู้ ร่วมศกึษาวิจยัใน

โครงการ เนื�องจากโครงการวิจัยใช้เวลาถึง 3 ปี ผู้ วิจัยจะต้องมีการติดต่อสื�อสารกับชุมชนอย่างต่อเนื�อง 

บคุคลเป้าหมายจะเป็นคนสําคญัที�จะช่วยให้การดําเนินงานวิจยัในชมุชนตอ่ไปได้ และบคุคลดงักล่าวก็จะ
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สามารถเรียนรู้การศึกษาวิจยั และสามารถเป็นผู้ ร่วมวิจยั ขณะเดียวกันก็สามารถเป็นผู้ สืบสานและธํารง

รักษาภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุ์ของตนได้ ซึ�งจะชว่ยให้เกิดการพฒันาที�ยั�งยืน  

 สําหรับโครงการวิจัยนี � ผู้ วิจยัเน้นการสงัเกตการณ์เข้าร่วมกิจกรรมและร่วมทํากิจกรรมในชุมชน 

เพื�อคดัเลือกกลุ่มบุคคลเป้าหมาย จําแนกออกเป็น  � รุ่นด้วยกัน โดยอิงเกณฑ์การแบ่งรุ่นตามช่วงอายุที�  

สมทรง บรุุษพฒัน์และคณะ (2554) ได้จดัไว้ ได้แก่ รุ่นผู้สูงอายุ (อายุตั �งแต่ �� ปีขึ �นไป) รุ่นวยักลางคน 

(อายตุั �งแต ่��-�� ปี) รุ่นวยัหนุม่สาว (อายตุั �งแต ่��-�� ปี) และรุ่นเยาวชน (อายตุํ�ากว่า �� ปี) การคดัเลือก

บคุคลเป้าหมายที�เป็นคนรุ่นตา่งๆ เหล่านี � ผู้ วิจยัพิจารณาเกณฑ์ว่าจะต้องเป็นกลุ่มที�มีเชื �อสายชาติพนัธุ์ไท

ดําและยงัอาศยัอยู่ในชมุชนเป็นหลกั รวมทั �งเป็นผู้ ที�มีการเข้าร่วมกิจกรรมของกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดํา ไม่ว่าจะ

ในชุมชนเดียวกันหรือต่างชุมชน และมีความรู้ในภาษาไทดํา โดยเฉพาะรุ่นเยาวชนและรุ่นวัยหนุ่มสาว 

จะต้องมีความรู้ภาษาไทดําอยูบ้่าง อยา่งน้อยก็พอทราบความหมายของคําศพัท์บางคําศพัท์ ซึ�งวิธีการที�ทํา

ให้ทราบถึงความรู้ภาษาไทดํานี � นอกจากผู้ วิจัยจะใช้การสังเกตการณ์ใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารของ

บคุคลกลุม่เป้าหมายแล้ว ยงัใช้การสมัภาษณ์ควบคูก่นัไปด้วย  

 เนื�องจากการทํางานด้านชาตพินัธุ์วรรณนาต้องใช้เวลาในการเก็บข้อมลู ดงันั �นจึงต้องคดัเลือกกลุ่ม

บคุคลเป้าหมายในแตล่ะรุ่นที�จะอนญุาตและสะดวกที�จะให้ผู้วิจยัได้เข้าสงัเกตการณ์และเข้าร่วมกิจกรรมได้  

ผู้ วิจยัจึงได้คดัเลือกบุคคลเป้าหมายในแต่ละรุ่นได้รุ่นละ � คน รวมจํานวนบุคคลเป้าหมาย � คน เมื�อได้

กลุ่มบุคคลเป้าหมายในแต่ละรุ่นแล้ว ผู้ วิจัยจึงตามสงัเกตการณ์และพยายามปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มบุคคล

เป้าหมายเหลา่นี � เมื�อเข้าร่วมทํากิจกรรมในชมุชนตามโอกาสตา่งๆ ร่วมกบัสมาชิกคนอื�นๆ ในชมุชน พร้อม

ทั �งขออนญุาตในการบนัทกึเสียง บนัทกึภาพ ทั �งภาพนิ�งและภาพเคลื�อนไหว รวมทั �งการจดบนัทึกภาคสนาม

ด้วยในทกุกิจกรรม หรือเกือบทกุกิจกรรมที�บคุคลเป้าหมายเข้าร่วมทํากิจกรรมเหล่านั �น   

 5) ถ่ายถอดข้อมลูที�ได้จากการบนัทกึเสียงและบนัทกึวีดทิศัน์ รวมทั �งการเรียบเรียงตวับทข้อมลูจาก

การบนัทกึภาคสนาม  

 6) วิเคราะห์ข้อมลูเบื �องต้นเชิงชาติพนัธุ์วรรณนาเพื�อทําความเข้าใจลกัษณะภาษาและวฒันธรรม

ชมุชนไทดํา บ้านไผห่ชู้าง  

 7) ตีความผลการวิเคราะห์เบื �องต้นด้านอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ เพื�อเป็นแนวทางในการนําเสนอ

แนวทางและการวางแผนในการจดัการข้อมลูตวับทตอ่ไป 

 

5. ผลการวิเคราะห์เบื �องต้นจากภาคสนาม: ภาษาและอัตลักษณ์ชาตพินัธ์ุไทดาํที�กาํลังปรับเปลี�ยน 

 ดงัที�กลา่วมาแล้ววา่ วตัถปุระสงค์หลกัของบทความนี �ต้องการนําเสนอแนวทางการประยกุต์ด้าน 

วาทกรรมวิเคราะห์กบัวิธีการทางชาตพินัธุ์วรรณนาเข้าด้วยกนั โดยเน้นประเดน็ที�อตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ไทดํา 
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อาศยัการพิจารณาตีความที�องค์ประกอบในกิจกรรมการสื�อสารและวาทกรรมของชมุชนเป็นหลกั ผลการ

วิเคราะห์ข้อมลูภาคสนามและข้อมลูเชิงชาตพินัธุ์วรรณนานี �เป็นผลการวิเคราะห์เบื �องต้นที�จะนําไปสูก่าร

วางแผนในการศกึษาวิจยัด้านภาษาและชาตพินัธุ์ไทดําตอ่ไป 

จากการวิเคราะห์ข้อมลูภาคสนามเชิงชาติพนัธุ์วรรณนา โดยพิจารณาที�การปรากฏใช้ภาษาไทดํา

ในการตดิตอ่สื�อสารเพื�อทํากิจกรรมในชมุชน ร่วมกบัการพิจารณาองค์ประกอบด้านสงัคมวฒันธรรมในการ

ปรากฏตวัเพื�อเข้าร่วมกิจกรรมของบุคคลเป้าหมายทั �ง � รุ่น ผู้ วิจัยพบข้อน่าสงัเกตที�ชี �ให้เห็นได้ว่าภาษา

และอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ไทดําที�ชมุชนบ้านไผห่ชู้าง กําลงัมีการปรับเปลี�ยน ดงันี � 

  

5.1 ภาษาไทดาํกับสถานการณ์การสื�อสารในชุมชน 

 ผู้วิจยัได้เข้าสงัเกตกิจกรรมตา่งๆ ในชมุชนที�มีสมาชิกในชมุชนที�มีเชื �อสายไทดําเข้าร่วมทํากิจกรรม

ร่วมกบับคุคลเป้าหมาย พบวา่ภาษาไทดําปรากฏใช้ในลกัษณะของการสลบัภาษา (code switching) กลุ่ม

ชาตพินัธุ์ไทดําในรุ่นผู้สงูอายสุามารถจะสลบัภาษาไทดํากบัภาษาไทยกลางได้ กลา่วคือ เมื�อสื�อสารกบักลุ่ม

ผู้สงูอายแุละผู้ ที�อยูใ่นวยักลางคนสื�อสารด้วยภาษาไทดํา แตถ้่าสื�อสารกบัผู้ ที�ไม่ใช่กลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําไม่ว่า

จะรุ่นอายุใด ก็จะใช้ภาษาไทยกลาง  ขณะเดียวกนั เมื�อสื�อสารกบัรุ่นวยัหนุ่มสาวและรุ่นเยาวชนเป็นชาติ

พนัธุ์ไทดํา ก็จะมีทั �งใช้ภาษาไทดําและใช้ภาษาไทยกลางควบคูก่นั  

 ส่วนกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดํารุ่นวยัหนุ่มสาวและรุ่นเยาวชนนั �น พบว่าส่วนใหญ่จะใช้ภาษาไทยกลางใน

การสื�อสาร ไมว่า่จะสื�อสารกบัคนในชมุชนชาตพินัธุ์ไทดํารุ่นเดียวกนั หรือกบัคนนอกชมุชนไทดําก็ตาม มีรุ่น

เยาวชนบางคนเท่านั �นที�ยงัสามารถพูดภาษาไทดําได้ แตก็่ไม่คล่องเหมือนรุ่นผู้สูงอายุและรุ่นวยักลางคน

จากการสมัภาษณ์รุ่นเยาวชนพบวา่ บางคนก็พอฟังเข้าใจ แตพ่ดูภาษาไทดําไม่ได้ การสลบัภาษาจึงมกัเกิด

กับคนรุ่นสูงอายุและรุ่นวยักลางคน และมกัจะไม่เกิดในผู้พูดรุ่นวยัหนุ่มสาว ซึ�งข้อค้นพบนี �สอดคล้องกับ

งานวิจยัของสมทรง บรุุษพฒัน์ และคณะ (����) รายงานเกี�ยวกบัคลงัข้อมลูการใช้ภาษากลุ่มชาติพนัธุ์ไทย

โซง่ และกลุ่มชาติพนัธุ์อื�นที�อาศยัอยู่ในภูมิภาคตะวนัตกของประเทศไทย ในงานวิจยัพบว่า ผู้พดูที�เป็นชาติ

พนัธุ์ไทดํารุ่นเยาวชนไมมี่การสลบัภาษาเลย เนื�องจากทกุคนใช้ภาษาไทยกลางในการติดตอ่สื�อสาร  

     ดงันั �นการจดัให้มีการเรียนการสอนภาษาไทดําในโรงเรียนบ้านไผ่หชู้าง และมีผู้สอนภาษาไทดําอยู่

ในหมู่บ้านไผ่หชู้าง ได้แก่ อาจารย์สุรีย์ ทองคงหาญ ซึ�งเป็นนายกสมาคมไทดํา (ประเทศไทย) ด้วย จึงเป็น

เพียงกิจกรรมที�ใช้แสดงถึงการมีอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดําและมีวฒันธรรมด้านภาษาเป็นของตวัเองเท่านั �น 

แตย่งัไมเ่กิดพลงัของการเรียนรู้ที�จะกระตุ้นให้มีการใช้ภาษาไทดําในชีวิตประจําวนัของเด็กและเยาวชนเชื �อ

สายไทดําเพียงพอ เพราะเดก็ที�เรียนภาษาไทดําในโรงเรียนมิได้นําภาษาไทดํามาใช้สื�อสารจริงในครอบครัว 
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ลกัษณะนี �อาจตีความให้เข้าใจได้ว่า ครอบครัวไทดําน่าจะมิได้ใช้ภาษาไทดําสื�อสารกบัคนรุ่นเยาวชน และ

ตีความต่อไปได้อีกว่า คนรุ่นเยาวชนไทดําก็น่าจะไม่ใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารในชีวิตประจําวัน

เชน่เดียวกนั  

 

ภาพที� � อาจารย์สรีุย์ ทองคงหาญ นายกสมาคมไทดาํ (ประเทศไทย) และผู้สอนภาษาไทดาํ 

 

                          
(ภาพโดย จนัทิมา องัคพณิชกิจ, ����) 

 
 

ภาพที� � ตารางการสอนภาษาไทดําตามโรงเรียนตา่งๆ 

                     
        (ภาพโดย จนัทิมา องัคพณิชกิจ, ����)  
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5.2 อัตลักษณ์ชาตพิันธ์ุไทดาํกับความหลากหลายต่างช่วงอายุ 

 

 ในด้านอตัลกัษณ์ของกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําของชุมชนบ้านไผ่หูช้างนั �น  ผู้ วิจยัพิจารณาจากรูปแบบ

การนําเสนอ (representation) ความเป็นชาติพนัธุ์ไทดําจากการเข้าร่วมกิจกรรมในชมุชน ไม่ว่าจะเป็นการ

ใช้ภาษา การแต่งกาย การใช้เครื�องมืออุปกรณ์ทางวัฒนธรรมไทดํา หรือการเข้าร่วมในเหตุการณ์การ

สื�อสาร เพื�อจะดวู่ากลุ่มชาติพนัธุ์ไทดํานําเสนอตวัเอง (self-representing) ว่าเป็นไทดําอย่างไร และความ

เป็นไทดําถูกนําเสนอ (represented) อย่างไรเมื�อต้องปฏิสัมพนัธ์กับผู้ อื�นที�ไม่ใช่คนในชุมชน  จากการ

สงัเกตองค์ประกอบเหล่านี � ผู้วิจยัพบว่าอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดํากําลงัมีการปรับเปลี�ยนเกิดขึ �น และกําลงั

อยู่ในช่วงของการเปลี�ยนผ่านระหว่างอัตลักษณ์ไทดําดั �งเดิมและอัตลักษณ์ไทดําใหม่ การปรับเปลี�ยนนี �

เกิดขึ �นทั �งกบักลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํา รุ่นผู้สงูอาย ุรุ่นวยักลางคน รุ่นวยัหนุม่สาว และรุ่นเยาวชน  

 อตัลกัษณ์ไทดําดั �งเดิมแสดงผ่านกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําวยัสูงอายุ ที�ยงัคงยึดการปฏิบตัิในพิธีกรรม 

และวฒันธรรมประเพณีของไทดําตา่งๆ อย่างเหนียวแน่น ยงัคงใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารกบักลุ่มผู้สงูวยั

หรือกบัคนรุ่นผู้ ใหญ่ที�ยงัสามารถพูดและใช้ภาษาไทดําสื�อสารได้ ที�ยงัคงอตัลกัษณ์อย่างชดัเจนที�สดุก็คือ

การแต่งกายด้วยเสื �อผ้าไทดํา โดยเฉพาะกลุ่มไทดําผู้สงูอายทีุ�เป็นผู้หญิง จะเห็นได้โดยทั�วไปว่ายงัคงแต่ง

กายด้วยการนุ่งซิ�น ใส่เสื �อแบบไทดํา ปั �นเกล้า (การเกล้ามวยผม) ที�เป็นเอกลกัษณ์บ่งบอกสถานภาพของ

ตนเอง  

 

ภาพที� � การแตง่กายแบบไทดาํของผู้หญิงตา่งวยัในงานประเพณีประจําปี 

 

                    
                (ภาพโดย จนัทิมา องัคพณิชกิจ, ����)  
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สําหรับการมีบทบาทในการเข้าร่วมกิจกรรมตา่งๆ ของชมุชน พบว่า รุ่นผู้สงูอายแุละรุ่นวยักลางคน

จะเป็นผู้ มีบทบาทสําคญัและร่วมจดักิจกรรมนั �นอย่างเต็มที�  รู้จกัใช้เครื�องมือและอปุกรณ์ประกอบการเข้า

ร่วมกิจกรรม รู้พิธีการในกิจกรรมนั �น เชน่ ผู้ ที�เป็นหลกัในกิจกรรมจะต้องขบัหรือเป็นผู้ ร้องในพิธีกรรม ผู้ ที�เข้า

ร่วมกิจกรรมเหล่านี �ก็รู้ว่าจะต้องร้องรับอย่างไร หรือต้องปฏิบตัิอย่างไรในพิธีดงักล่าว เมื�อมีคนนอกชมุชน

หรือบุคคลที�มิใช่ไทยดํา ผู้ สูงอายุเหล่านี �ก็รู้วิธีการที�จะสื�อสารกับคนนอกชุมชน และพร้อมที�จะเป็นผู้ ให้

ข้อมลูเกี�ยวกบัชาติพนัธุ์ของตนด้านตา่งๆ แก่บคุคลภายนอกเหล่านั �น ลกัษณะเช่นนี �ชี �ให้เห็นว่ารุ่นผู้สงูอายุ

ได้ทําหน้าที�เป็นผู้ถ่ายทอดความรู้และข้อมลูเกี�ยวกบัไทดําให้เป็นที�รู้จกัแก่คนทั�วไป ขณะเดียวกนัการปฏิบตัิ

กิจกรรมที�แสดงออกถึงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ไทดําในทุกโอกาส โดยเฉพาะในกิจกรรมที�สามารถให้คนรุ่น

เยาวชนได้เข้าร่วมกิจกรรมได้ คนรุ่นผู้สงูอายเุหล่านี �ก็จะกลายเป็นต้นแบบของการดําเนินวิถีปฏิบตัิแบบไท

ดําให้คนรุ่นเยาวชนได้จดจํา และถือปฏิบตัิตาม อย่างน้อยก็ทําให้รู้เกี�ยวกบัเครื�องแตง่กายแบบไทดํา ดงัที�

ปรากฏในภาพที� � ที�พบว่าเด็กผู้หญิงในภาพตา่งก็แต่งกายด้วยชดุไทดํา กิจกรรมเช่นนี �ทําให้เด็กได้เรียนรู้

และซึมซบัอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดําผ่านกิจกรรมการแตง่กายได้ นอกจากนี � ผู้สูงอายไุทดํา ยงัมีบทบาทใน

ฐานะที�เป็นผู้ สืบทอดและเป็นผู้ดําเนินการด้านวฒันธรรม เช่น เป็นหมอเสน เป็นผู้ขบัสายแปง ฯลฯ เมื�อมี

การทําพิธีสําคญัในชุมชน ก็มักจะมีการสื�อสารข่าวสารให้ทราบกันโดยทั�วไป เช่น กําหนดการทําพิธีเสน

เรือน ดงัที�ปรากฏในภาพที� � 
 

ภาพที� � กําหนดการทาํพิธีเสนเรือนของแตล่ะบ้านในชมุชน  

                               
   (ภาพโดย จนัทิมา องัคพณิชกิจ,  ����)  

 



จนัทิมา องัคพณิชกิจ  15 

วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

 

ภาพที� � การจดัแสดงนิทรรศการเครื�องแตง่กายบรุุษไทดํา แตม่ีเสื �อยืดแบบสมยัใหมป่ะปนอยูด้่วย 

 

                                 
       (ภาพโดย จนัทมิา องัคพณิชกิจ,  2554) 

 

อตัลกัษณ์ไทดําเชิงผสมผสาน มกัจะพบว่ามีการผสมผสานอตัลกัษณ์ระหว่างไทดําดั �งเดิมกบัไทย

กลางและอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์อื�นๆ เข้าด้วยกนั ที�พบชดัเจนก็คือ ในกลุ่มคนไทดํารุ่นวยักลางคนและรุ่นวยั

หนุม่สาว ทั �งนี �กลุม่คนชาตพินัธุ์ไทดํารุ่นวยักลางคนและวยัหนุม่สาวมกัจะเป็นวยัที�มีการแตง่งานกบัคนนอก

ชมุชนที�ไมใ่ชก่ลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํา เชน่ แตง่งานกบัคนไทยกลาง แตง่งานกบัคนไทยถิ�นอีสาน แตง่งานกบัคน

เชื �อสายจีน เป็นต้น ทําให้อัตลักษณ์ไทดําผสมผสานกับกลุ่มคนนอกชาติพันธุ์   บางครั �งก็มีการแยก

ครอบครัวและแยกบ้านออกไปอยู่ต่างชุมชน นอกจากนี � คนรุ่นวัยกลางคนและคนรุ่นหนุ่มสาวมักจะได้

ทํางานในองค์กรของรัฐ องค์กรเอกชน และมีกิจการของตนเอง คนไทดํารุ่นเหล่านี �จึงเป็นกลุ่มคนที�มีการ

ปรับเปลี�ยนความเป็นไทดําไปบ้าง ในเวลาเดียวกนัก็ยงัคงสืบสานความเป็นไทดําอยู่ด้วย ดงัจะเห็นได้จาก

การใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารกบักลุ่มคนรุ่นสงูอาย ุและมกัพดูสลบัภาษาเมื�อสื�อสารกบักลุ่มคนไทดําวยั

เดียวกนั  

ในการปฏิสมัพันธ์กับคนรุ่นเยาวชน คนไทดํารุ่นวัยกลางคนและรุ่นหนุ่มสาวมักจะใช้ภาษาไทย

กลาง รวมทั �งใช้ภาษาไทยกลางกับคนภายนอกชุมชนที�มิได้มีเชื �อสายไทดํา อย่างไรก็ตาม คนกลุ่มนี �ก็

สามารถเป็นผู้ ให้ความรู้และให้ข้อมูลเกี�ยวกับไทดําได้ เนื�องจากมีความรู้ประเพณีและพิธีกรรมต่างๆ ที�

ได้รับสืบทอดมา และจากความใกล้ชิดกบัผู้สงูอายเุมื�อได้เข้าร่วมกิจกรรมในแตล่ะครั �ง ที�น่าสงัเกตก็คือ คน

ไทดํารุ่นวัยกลางคนและวัยหนุ่มสาว (โดยเฉพาะที�มีอายุเกิน �� ปี) บางครั �งก็เป็นผู้ ผลักดนัให้มีการจัด

ประเพณีตา่งๆ เพื�อฟื�นฟูและเผยแพร่วฒันธรรมเกี�ยวกบักลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําให้เป็นที�รู้จกั เพราะส่วนใหญ่
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แล้ว คนไทดํารุ่นวยันี � จะเป็นผู้ ที�อยู่ในวยัทํางานที�จะต้องมีการปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคมกับคนต่างๆ ในสงัคม 

รวมทั �งอาจเป็นผู้ ที�อยู่ในตําแหน่งทางการปกครองส่วนท้องถิ�น เช่น เป็นผู้ ใหญ่บ้าน เป็นกํานนั ทํางานใน

องค์การบริหารส่วนตําบล เป็นต้น จึงอาจกล่าวได้ว่า คนไทดํารุ่นวัยกลางคนและรุ่นหนุ่มสาว เป็นผู้ มี

บทบาทสําคญัในการสืบทอดและสืบสานอตัลกัษณ์ไทดําให้คงอยู ่ คนกลุม่นี �จะแตง่กายด้วยเครื�องแตง่กาย

ชาตพินัธุ์ไทดําในชว่งที�มีประเพณีพิธีการตา่งๆ แตก็่จะสวมใส่เสื �อผ้าสมยัใหม่ทั�วไปในเวลาปกติ นอกจากนี �

จากการสมัภาษณ์พูดคยุกับคนรุ่นวยักลางคนและวยัหนุ่มสาว พบว่าเป็นผู้ ให้ความรู้เป็นอย่างดีเกี�ยวกับ

การใช้เครื�องมือทางวัฒนธรรมอื�นๆ ของกลุ่มชาติพันธุ์ ไทดําด้วย เช่น การเรียกเครื�องมือเครื�องใช้ใน

ครัวเรือนด้วยศพัท์ภาษาไทดํา การบรรยายรายละเอียดเกี�ยวกับพิธีกรรมต่างๆ  การบอกเล่าเกี�ยวกับคติ

ความเชื�อของกลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํา เป็นต้น 

ภาพที� � กลุม่ชายหนุม่เชื �อสายไทดําที�เข้าร่วมงานประเพณีประจําปีของไทดาํ             

   

(ภาพโดย จนัทิมา องัคพณิชกิจ,  ����) 
 

อตัลกัษณ์ไทดําที�ปรับเปลี�ยนมกัจะพบในกลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํารุ่นเยาวชน จากการสงัเกตการเข้าร่วม

กิจกรรมเหตกุารณ์การสื�อสารในชมุชน พบว่ากลุ่มไทดํารุ่นเยาวชนที�เป็นวยัรุ่นและวยัเด็กมกัจะปรากฏตวั

อยูใ่นกิจกรรมเพียงเป็นผู้ดเูทา่นั �น  การเข้าร่วมกิจกรรมเป็นเพียงการถกูกําหนดให้เข้าร่วมจากผู้ ใหญ่ มีบาง

คนเท่านั �นที�ตั �งใจเข้าร่วมกิจกรรมจริงๆ โดยเฉพาะเมื�อเป็นกิจกรรมสําคญัๆ เช่น งานฌาปนกิจศพ แต่ถ้า

เป็นงานประเพณีและมีการละเล่นรื�นเริง ก็มกัจะยินดีเข้าร่วม หากพิจารณาตามแนวคิดการปรากฏตวัของ

บุคคลในที�สาธารณะของกอฟฟ์แมน (Goffman, 1959) ก็อาจอธิบายได้ว่า ในแง่ของการเป็นผู้ มีส่วน

ร่วมกบักิจกรรม ที�เรียกว่า ‘with’ และการเป็นผู้อยู่ในกิจกรรมแบบเป็นผู้ด ูที�สกอลลอน (Scollon, 2001) 

เรียกวา่ ‘watch’ ก็จะพบวา่กลุ่มไทดํารุ่นเยาวชนเหล่านี � ทําหน้าที�เป็นเพียงผู้ด ู(หรือ ‘watch’) มากกว่าที�จะ
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เป็นผู้ มีส่วนร่วมในกิจกรรม (หรือ ‘with’) ส่วนการแต่งกายก็จะมีทั �งถูกกําหนดให้แต่งกายแบบไทดําตาม

ประเพณี แต่ก็มีลักษณะผสมผสาน มิได้เป็นการแต่งกายเต็มรูปแบบ ดงัจะเห็นจากภาพที� � ที�ส่วนใหญ่

กลุ่มรุ่นหนุ่มสาวและรุ่นเยาวชนไทดําเหล่านี �จะแต่งกายด้วยเครื�องแตง่กายไทดําแบบครึ�งๆ คือใส่แต่เสื �อ 

ส่วนกางเกงจะใส่กางเกงยีนส์ตามความนิยมของวยัรุ่น แต่ถ้าเป็นพิธีกรรม เช่น การแตง่งาน พิธีเสนเฮือน 

กลุ่มไทดําวยัรุ่นและวยัเด็กก็มกัจะแตง่กายตามความพึงพอใจ ยกเว้นกรณีของพิธีฌาปนกิจ ที�จะมีเครื�อง

แตง่กายเฉพาะสําหรับผู้ ที�เป็นญาตใิกล้ชิดหรือเป็นคนในครอบครัวเดียวกบัผู้ เสียชีวิต  

เมื�อพิจารณาที�การใช้ภาษาไทดํา ก็จะพบว่าเด็กและวยัรุ่นในชมุชนส่วนใหญ่ไม่มีความรู้และไม่ใช้

ภาษาไทดําในการสื�อสาร มีบ้างที�รู้คําศพัท์บางคําศพัท์เมื�อผู้ วิจยัสมัภาษณ์ แตจ่ะไม่ใช้เป็นภาษาหลกัใน

การสื�อสาร เด็กและวยัรุ่นบางคนสามารถเข้าใจภาษาไทดําที�ผู้ ใหญ่พูดกัน แต่บางคนก็ไม่เข้าใจเลย และ

เมื�อถามคนรุ่นเยาวชนเหล่านี �เกี�ยวกับวฒันธรรมไทดํา ส่วนใหญ่ก็มกัจะให้ข้อมลูไม่ได้ อย่างไรก็ดี มีเพียง

บางคนเท่านั �นที�พอจะให้ข้อมลูหรือมีความรู้เกี�ยวกบัเรื�องราวกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดํา ทั �งนี �เนื�องจากได้คลกุคลี

และใกล้ชิดกบัผู้สงูอายแุละผู้ใหญ่ไทดําที�มกัจะมีเรื�องเลา่และใช้ภาษาไทดําสื�อสารกบัคนในชมุชน เยาวชน

เหลา่นี �จงึคุ้นเคยและได้เรียนรู้ภาษาและวฒันธรรมไทดําไปด้วย  

อย่างไรก็ตาม จากการสังเกตกิจกรรมที�จัดขึ �นในชุมชน พบว่ากิจกรรมเหล่านี �ได้ทําให้เกิดการ

ตอ่รองและเรียนรู้เกี�ยวกบัอตัลกัษณ์ความเป็นไทดําระหวา่งคนไทดํารุ่นตา่งๆ และการปรับตวัเพื�อการคงอยู่

ของอตัลกัษณ์กลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํา ดงัที�ผู้วิจยัสงัเกตเห็นจากผู้สงูอายไุทดําพยายามเขียนเป็นภาษาไทย เช่น 

เขียนชื�อของตัวเองเป็นภาษาไทย การเรียนรู้วิธีการปฏิบัติตัวเมื�อต้องสื�อสารด้วยภาษาไทยกลางกับ

ลกูหลานที�ไม่ต้องการใช้ภาษาไทดําสื�อสารกับตน ลกัษณะเช่นนี �ทําให้เห็นว่าผู้สูงอายุชาวไทดําก็จําเป็นที�

จะต้องปรับตวั การคงอตัลกัษณ์ไทดําไว้ทกุเวลาจึงเป็นไปไม่ได้ แม้โดยส่วนใหญ่จะแสดงออกซึ�งอตัลกัษณ์

ไทดํา แตเ่มื�อถึงเวลาและสถานการณ์ที�จําเป็นต้องปรับตวัและเรียนรู้ ผู้สงูอายเุหล่านี �ก็สามารถที�จะปรับตวั

และเรียนรู้ได้ 

ในขณะเดียวกัน กลุ่มไทดําที�เป็นรุ่นเยาวชน แม้ในหลายกิจกรรมอาจจะไม่ต้องการที�จะเข้าร่วม 

เชน่ งานฌาปนกิจศพของญาต ิซึ�งมกัจะใช้เวลาเป็นวนัๆ และมีพิธีกรรมที�ต้องปฏิบตัิหลายประการ แตพ่วก

เขาไม่สามารถจะปฏิเสธสายเลือดทางชาติพันธุ์ ไทดําของตนได้ จึงจําเป็นต้องเข้าร่วมกิจกรรมนั �น 

นอกจากนี � ในชมุชนยงัมีวิถีปฏิบตัิหลายประการที�เอื �ออํานวยให้เรียนรู้เกี�ยวกบัชาติพนัธุ์ไทดํา แตเ่ด็กและ

วยัรุ่นบางคนก็ไม่สนใจที�จะเรียนรู้หรือเป็นผู้ สืบทอดทางวฒันธรรมเหล่านั �น เช่น การเรียนเพื�อเขียนอ่าน

ภาษาไทดํา แม้จะมีการเปิดสอนภาษาไทดําในโรงเรียนแล้วก็ตาม การไม่สนใจที�จะสืบทอดเป็นหมอเสน 

หรือเป็นผู้ สืบทอดในการดําเนินพิธีกรรมต่างๆ ผู้ วิจัยสงัเกตจากการได้สมัภาษณ์พูดคยุกับคนรุ่นเยาวชน

เหล่านี � หลายคนดเูหมือนจะปฏิเสธที�จะเรียนรู้หรือสืบทอดลกัษณะทางวฒันธรรมความเป็นไทดํา แต่เมื�อ
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จะต้องเข้าร่วมกิจกรรมของชุมชน พวกเขาก็ไม่ปฏิเสธที�จะเข้าร่วมกิจกรรมดงักล่าว อย่างไรก็ดี ผู้ วิจัยก็

พบว่า เมื�อพวกเขาเห็นว่ากิจกรรมทางวัฒนธรรมหลายกิจกรรมของไทดําได้รับความสนใจจาก

บุคคลภายนอกชุมชน เช่น พบชาวต่างชาติสนใจที�จะแต่งกายแบบไทดํา และเข้าร่วมกิจกรรมประเพณี

ประจําปี เมื�อสมัภาษณ์คนรุ่นเยาวชน หลายคนก็ตอบว่ารู้สึกภูมิใจที�มีคนสนใจชาติพนัธุ์ไทดํา และยินดีที�

ได้แสดงตัวว่าเป็นคนไทดําให้คนภายนอกชุมชนได้รับรู้ อย่างน้อยก็ได้ใส่เครื� องแต่งกายแบบไทดํา 

โดยเฉพาะเดก็และวยัรุ่นผู้หญิงที�ยงัชื�นชอบการแตง่กายไทดําและได้เกล้ามวย หรือ “ปั �นเกล้า” แบบสตรีไท

ดํา  

 

6. บทสรุป  

 จากการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามเบื �องต้น และจากการศกึษาเชิงชาติพนัธุ์วรรณนาในชุมชน

ชาตพินัธุ์ไทดํา บ้านไผห่ชู้าง จงัหวดันครปฐม พบวา่ชมุชนกลุม่ชาตพินัธุ์ไทดํานี �เป็นชมุชนที�มีความแตกตา่ง

ทางอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ระหว่างคนต่างกลุ่มอายุ เพราะมีทั �งที�เป็นกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําแบบดั �งเดิมที�ยงัคง

ปรากฏอยู่กับคนรุ่นสูงอายุ และมีการปรับเปลี�ยนอัตลักษณ์ความเป็นไทดําในกลุ่มรุ่นวัยกลางคน โดย

ผสมผสานกบัชาตพินัธุ์อื�น เช่น เมื�อมีการแตง่งานเกิดขึ �นกบัคนนอกชมุชนและตา่งชาติพนัธุ์ แตค่นกลุ่มนี �ก็

ได้กลายเป็นผู้ ที�ผลักดันให้เกิดการสืบสานและการธํารงรักษาชาติพันธุ์ ไทดําให้คงอยู่ รวมทั �งมีการ

ปรับเปลี�ยนให้เข้ากบัยคุสมยัและเหมาะกบัสถานการณ์ปัจจบุนัมากขึ �น เพื�อให้กลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําดํารงตน

อยูไ่ด้ ด้วยอิทธิพลของสงัคมสมยัใหม่ที�เข้ามาในชมุชน ผ่านกิจกรรมบางกิจกรรม และผ่านคนรุ่นหนุ่มสาว

และรุ่นเยาวชนของไทดํา ทําให้อตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดํามีการปรับเปลี�ยนไป การจดัประเพณีและกิจกรรม

ประจําปีของไทดําได้ทําให้เห็นวา่ มีความพยายามที�จะสร้างอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดําขึ �นใหม่ เพื�อให้เหมาะ

กบัยคุสมยัและเข้ากบัสถานการณ์ปัจจบุนั แตข่ณะเดียวกนัรายละเอียด ขั �นตอนพิธีกรรมและข้อมลูตวับท

บางอยา่ง บางชว่งที�อยูใ่นพิธีกรรม เชน่ ในพิธีฌาปนกิจศพ การบรรยายความลําบากของแม่ที�เสียชีวิตได้มี

การตดัทอนลง ลกัษณะเช่นนี �หากไม่มีการบนัทึกและเก็บรวบรวมข้อมลูไว้ ความรู้ทางวฒันธรรมเหล่านี �ก็

อาจจะสูญหายได้ในอนาคต  เช่นเดียวกนักับพิธีกรรมและข้อมูลตวับทบางอย่างที�ใช้ในพิธีกรรม เช่น การ

ขบัเสนเฮือน เสนผู้ ท้าว เสนผู้ น้อย เสนตวั ฯลฯ ก็อาจสูญหายเพราะไม่มีคนไทดํารุ่นใหม่สืบทอดการขับ

เหลา่นี �  

 วาทกรรมวิเคราะห์เชิงชาติพันธุ์วรรณนายังทําให้มองเห็นความเกี�ยวข้องสมัพันธ์ระหว่างภาษา 

วาทกรรม และผู้ใช้ภาษาที�เป็นกลุม่ชาตพินัธุ์เมื�ออยูใ่นการทํากิจกรรมในชมุชน มมุมองเกี�ยวกบัภาษาไทดํา

ที�มีตอ่การแสดงและสร้างอตัลกัษณ์ชาตพินัธุ์ไทดํามีความแตกตา่งกนัระหว่างคนตา่งรุ่นอาย ุปรากฏการณ์
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การสลบัภาษาที�เกิดขึ �นในการสื�อสารของคนรุ่นตา่งๆ ในชมุชนโดยที�ถกูสงัเกตแบบไม่รู้ตวันั �น แสดงให้เห็น

ว่าสถานการณ์การใช้ภาษาไทดํากําลงัมีการปรับเปลี�ยนไปในชุมชนไทดําบ้านไผ่หูช้าง  ที�สอดคล้องกับ

ภาวะถดถอยของภาษา เนื�องจากกลุ่มคนรุ่นเยาวชนและคนรุ่นหนุ่มสาวมีแนวโน้มที�จะไม่ใช้ภาษาไทดําใน

การสื�อสารในชีวิตประจําวนั แม้ชมุชนบ้านไผห่ชู้าง จะมีความพยายามจดักิจกรรมเพื�อรณรงค์ให้มีการเรียน

การสอนภาษาไทดําในโรงเรียน เพื�อให้คนรุ่นเยาวชนในโรงเรียนได้ซมึซบัภาษาไทดํา และเพื�อเป็นการแสดง

ตวัตนของกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดําให้ดํารงตนอยู่ได้ แต่ในความเป็นจริงแล้ว คนรุ่นเยาวชนเหล่านั �น ก็ยงัไม่ได้

เรียนรู้เพื�อที�จะพดูภาษาไทดําและใช้ภาษาไทดําในการสื�อสารระหว่างกนั แตพ่วกเขาได้เรียนรู้และซึมซบั

ลกัษณะเฉพาะตวัของความเป็นไทดําผ่านภาษาไทดําที�มีความแตกตา่งกบัภาษาไทยกลางหรือภาษาไทย

มาตรฐานอย่างชดัเจน เมื�อภาษาไทดํามาปรากฏร่วมกบัลกัษณะทางวฒันธรรมเฉพาะตวัอื�นๆ ของไทดํา 

เชน่ ในพิธีกรรม ในเทศกาลประจําปี ฯลฯ  ที�เปิดโอกาสให้คนตา่งชมุชนและตา่งชาติพนัธุ์ได้มาสมัผสั ก็ทํา

ให้คนรุ่นหนุ่มสาวและคนรุ่นเยาวชนภาคภูมิใจในความเป็นไทดําเช่นกัน เพียงแต่การแสดงออกนั �น 

แตกตา่งไปจากคนรุ่นสงูอายแุละคนรุ่นวยักลางคนเทา่นั �น  

ลกัษณะเชน่นี � ชี �ให้เข้าใจได้วา่ ภาษาไทดําที�ปรากฏในชมุชนบ้านไผ่หชู้างเป็นเหมือนเครื�องมือทาง

วาทกรรมที�ถูกใช้เพื�อแสดงบทบาทในการต่อรองอํานาจ ระหว่างอตัลกัษณ์กระแสหลกั คือ อตัลกัษณ์ไทย 

กบัอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ไทดํา และยงัเป็นการต่อรองการแสดงอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ระหว่างคนตา่งรุ่นอีกด้วย 

อตัลักษณ์ชาติพันธุ์ไทดําที�ปรากฏที�บ้านไผ่หูช้าง มิได้มีความเป็นหนึ�งเดียวแบบอัตลักษณ์ไทดําดั �งเดิม

อย่างที�ปรากฏอยู่ในคนรุ่นผู้สูงอายุ หากแตมี่ลกัษณะของการผสมผสานกับอตัลกัษณ์ของชาติพนัธุ์อื�น มี

การปรับเปลี�ยนและคงไว้ซึ�งอัตลักษณ์ไทดําเชิงสืบสานและอนุรักษ์ในกลุ่มรุ่นวัยกลางคน และมีการ

ตอ่รองอตัลกัษณ์ไทดําใหมใ่นคนรุ่นหนุม่สาวและรุ่นเยาวชน  

 การศึกษาเบื �องต้นครั �งนี �ด้วยวิธีการทางชาติพันธุ์ วรรณนาน่าจะช่วยเสริมให้การวิจัยแบบ

ภาษาศาสตร์สารคดีมีความรอบด้านและมีมิติเชิงสงัคมวฒันธรรมชัดเจนขึ �นกว่าการเก็บรวบรวมตวับท

ข้อมูลเท่านั �น และยงัจะช่วยให้เกิดการวางแผนในการเก็บรวบรวมข้อมูลตวับทในชุมชนไทดําที�อื�นๆ ของ

ประเทศไทย รวมทั �งการนําข้อมลูตวับทเหลา่นั �นมาใช้ในการวิเคราะห์ในขั �นตอนตอ่ไป การวางแนวทางที�จะ

ทําให้เกิดการใช้ประโยชน์ตวับทที�เก็บรวบรวมได้เหล่านี �ก็เพื�อสืบสานและธํารงรักษาความเป็นกลุ่มชาติ

พนัธุ์ไทดําให้คงอยู่ เพื�อเป็นแนวทางสําหรับการสืบสานและธํารงรักษากลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ ในสงัคมไทย

ตอ่ไป.  
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